
Job
Chapter 33

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

ם1 אוּלָ֗ וְֽ
него
H0199

ע־ שְׁמַֽ
слушај
H8085

נָא֣
молим
H4994

אִיּ֣וֹב
Јове,
H0347

י מִלָּ֑
речи–моје,
H4405

כָל־ וְֽ
и–све
H3605

י דְּבָרַ֥
говоре–моје
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
послушај.
H0238

Čuj dakle, Jove, besedu moju, i slušaj sve reči moje.

הִנֵּה־2
гле,
H2009

נָא֭
дакле
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
отворио–сам

י פִ֑
уста–своја,
H6310

ה דִּבְּרָ֖
говори
H1696

לְשׁוֹנִי֣
језик–мој
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
уз–непце.
H2441

Evo, sad otvaram usta svoja; govori jezik moj u ustima mojim.

שֶׁר־3 יֹֽ
искреност
H3476

י לִבִּ֥
срца–мог

אֲמָרָ֑י
су–речи–моје,
H0561

עַת וְדַ֥
и–знање
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
усана–мојих
H8193

בָּר֥וּר
чисто
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
говоре.

Po pravom srcu mom biće reči moje, i misao čistu izreći će usne moje.

רֽוּחַ־4
дух
H7307

אֵ֥ל
Божји
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
створио–ме–је,

וְנִשְׁמַ֖ת
и–дах
H5397

י שַׁדַּ֣
Свемогућег
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
оживљава–ме.
H2421

Duh Božji stvorio me je, i dah Svemogućega dao mi je život.

אִם־5
ако

תּוּכַ֥ל
можеш,
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
одговори–ми,
H7725

עֶרְכָ֥ה
припреми–се

י פָנַ֗ לְ֝
преда–мном,
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
стани.
H3320

Ako možeš, odgovori mi, pripravi se i stani mi na suprot.

הֵן־6
гле,
H2005

אֲנִי֣
ја–сам
H0589

כְפִ֣יךָ
као–ти
H6310

לָאֵל֑
пред–Богом,
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
од–глине

צְתִּי קֹרַ֥
обликован–сам
H7169

גַם־
и
H1571

נִי׃ אָֽ
ја.
H0589

Evo, ja ću biti mesto Boga, kao što si rekao; od kala sam načinjen i ja.

הִנֵּ֣ה7
гле,
H2009

אֵ֭מָתִי
страх–мој
H0367

א ֹ֣ ל
неће
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
те–уплашити,
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
и–притисак–мој
H0405

עָלֶ֥יךָ
на–тебе

לאֹ־
неће
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
бити–тежак.
H3513

Eto, strah moj neće te strašiti, i ruka moja neće te tištati.

אַך8ְ֭
заиста
H0389

אָמַרְ֣תָּ
рекао–си
H0559

בְאָזְנָי֑
у–ушима–мојим,
H0241

וְק֖וֹל
и–глас

ין מִלִּ֣
речи
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
чујем:
H8085

Rekao si, dakle, preda mnom, i čuo sam glas tvojih reči:

זַך9ְ֥
чист
H2134

י אֲנִ֗
сам–ја
H0589

י לִ֫ בְּֽ
без
H1097

שַׁע פָ֥
преступа,
H6588

ף חַ֥
невин
H2643

י אָנֹכִ֑
сам
H0595

א ֹ֖ וְל
и–нема
H3808

ן עָוֹ֣
безакоња
H5771

י׃ לִֽ
код–мене.

Čist sam, bez greha, prav sam i nema bezakonja na meni.
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הֵן10֣
гле,
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
поводе
H8569

עָלַי֣
против–мене

יִמְצָא֑
налази,
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
сматра–ме
H2803

לְאוֹיֵב֣
непријатељем
H0341

לֽוֹ׃
себи.

Evo, traži zadevicu sa mnom, drži me za svog neprijatelja.

ם11 יָשֵׂ֣
ставља

ד בַּסַּ֣
у–кладу
H5465

רַגְלָי֑
ноге–моје,
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
пази
H8104

כָּל־
на–све
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
стазе–моје.
H0734

Meće u klade noge moje, vreba po svim stazama mojim.

הֶן־12
гле,
H2005

ֹ֣את ז
у–овоме
H2063

לאֹ־
ниси
H3808

קְתָּ צָדַ֣
у–праву,
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
одговорићу–ти:

י־ כִּֽ
јер

ה יִרְבֶּ֥
већи–је

ל֗וֹהַ אֱ֝
Бог
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
од–човека.
H0582

Eto, u tom nisi pravedan, odgovaram ti; jer je Bog veći od čoveka.

מַ֭דּוּע13ַ
зашто
H4069

אֵלָי֣ו
се–против–њега
H0413

רִיב֑וֹתָ
препиреш?
H7378

י כִּ֥
јер

כָל־
за–све
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
ствари–своје
H1697

א־ ֹ֣ ל
не
H3808

יַעֲנֶֽה׃
одговара.

Zašto se preš s Njim, što za sva dela svoja ne odgovara?

י־14 כִּֽ
јер

בְאַחַ֥ת
једном
H0259

יְדַבֶּר־
говори
H1696

אֵל֑
Бог,
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
и–два–пута
H8147

א ֹ֣ ל
човек–не
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
примећује.
H7789

Jedan put govori Bog i dva puta; ali čovek ne pazi.

׀בַּחֲל֤וֹם 15
у–сну,
H2472

חֶזְי֬וֹן
у–виђењу
H2384

יְלָה לַ֗
ноћном,
H3915

ל בִּנְפֹ֣
кад–падне
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
дубок–сан
H8639

עַל־
на

ים אֲנָשִׁ֑
људе,
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
у–дремању
H8572

עֲלֵי֣
на

ב׃ מִשְׁכָּֽ
постељи.
H4904

U snu, u utvari noćnoj, kad tvrd san padne na ljude, kad spavaju u postelji,

אָז16֣
тада

יִגְ֭לֶה
отвара
H1540

זֶן אֹ֣
ухо
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
људима
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
и–поуком–њиховом
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
запечати.
H2856

Tada otvara uho ljudima i nauku im zapečaćava,

לְהָ֭סִיר17
да–одврати
H5493

אָדָ֣ם
човека
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
од–дела,
H4639

וְגֵוָה֖
и–гордост
H1466

מִגֶּ֣בֶר
од–човека
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
сакрије.
H3680

Da bi odvratio čoveka od dela njegovog, i zaklonio od njega oholost;

ך18ְ יַחְשֹׂ֣
задржава
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
душу–његову
H5315

מִנִּי־
од

חַת שָׁ֑
јаме,
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
и–живот–његов

ר מֵעֲבֹ֥
да–не–прође

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
од–мача.
H7973

Da bi sačuvao dušu njegovu od jame, i život njegov da ne naiđe na mač.
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וְהוּכַח19֣
и–кори–се
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
болом
H4341

עַל־
на

מִשְׁכָּב֑וֹ
постељи–својој,
H4904

]וריב[
и
H7379

)וְר֖וֹב(
непрестано–тресење
H7230

עֲצָמָי֣ו
костију–његових
H6106

ן׃ אֵתָֽ
постојано.
H0386

I kara ga bolovima na postelji njegovoj, i sve kosti njegove teškom bolešću.

הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
и–згађа–му–се
H2092

חַיָּת֣וֹ
живот–његов

לָחֶ֑ם
на–хлеб,
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
и–души–његовој
H5315

מַאֲכַ֥ל
јело
H3978

תַּאֲוָֽה׃
омиљено.
H8378

Tako da se životu njegovom gadi hleb i duši njegovoj jelo najmilije;

יִכֶ֣ל21
нестаје
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
тело–његово
H1320

אִי מֵרֹ֑
од–погледа,
H7210

]ושפי[
и
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
оголеле–су
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
кости–његове
H6106

א ֹ֣ ל
које–се–не
H3808

רֻאּֽוּ׃
видеше.
H7200

Nestaje tela njegovog na očigled, i izmalaju se kosti njegove, koje se pre nisu videle,

וַתִּקְרַ֣ב22
и–приближи–се
H7126

חַת לַשַּׁ֣
јами
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
душа–његова,
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
и–живот–његов

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
униситељима.
H4191

I duša se njegova približava grobu, i život njegov smrti.

אִם־23
ако–постоји

יֵשׁ֤
за–њега
H3426

יו  ׀עָלָ֨
андјео

ךְ מַלְאָ֗
анђео
H4397

יץ מֵלִ֗
посредник,
H3887

אֶחָ֥ד
један
H0259

מִנִּי־
од

אָלֶ֑ף
хиљаду,
H0505

לְהַגִּ֖יד
да–објави
H5046

לְאָדָ֣ם
човеку
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
правду–његову,
H3476

Ako ima glasnika, tumača, jednog od hiljade, koji bi kazao čoveku dužnost njegovu,

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
и–смилује–му–се

אמֶר וַיֹּ֗
и–каже:
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
избави–га
H6308

דֶת מֵרֶ֥
да–не–сиђе
H3381

חַת שָׁ֗
у–јаму,
H7845

אתִי מָצָ֥
нашао–сам
H4672

פֶר׃ כֹֽ
откуп.

Tada će se smilovati na nj, i reći će: Izbavi ga da ne otide u grob; našao sam otkup.

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
посвежи–се
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
тело–његово
H1320

מִנֹּ֑עַר
више–од–младости,
H5290

יָשׁ֝֗וּב
врати–се
H7725

י לִימֵ֥
у–дане
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
младости–своје.
H5934

I podmladiće se telo njegovo kao u deteta, i povratiće se na dane mladosti svoje,

ר26 יֶעְתַּ֤
помоли–се
H6279

אֶל־
ка
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
Богу
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
и–прими–га,
H7521

וַיַּ֣רְא
и–види
H7200

פָּ֭נָיו
лице–његово
H6440

בִּתְרוּעָה֑
са–радости;
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
и–врати
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
човеку
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
праведност–његову.
H6666

Moliće se Bogu, i pomilovaće ga, i gledaće lice njegovo radujući se, i vratiće čoveku po pravdi njegovoj.
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ר 27 ׀יָשֹׁ֤
певаће
H7789

עַל־
пред

ים אֲנָשִׁ֗
људима
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
и–рећи:
H0559

חָ֭טָאתִי
згрешио–сам
H2398

ר וְיָשָׁ֥
и–што–је–право
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
изопацих,

וְלאֹ־
али–ми–не
H3808

וָה שָׁ֥
би–узвраицћено

י׃ לִֽ
мени.

Gledajući ljudi reći će: Bejah zgrešio, i šta je pravo izvrnuo, ali mi ne pomože.

פָּדָ֣ה28
избавио–је
H6299

]נפשי[
душу
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
моју
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
од–силаска

חַת בַּשָּׁ֑
у–јаму,
H7845

]וחיתי[
и

)וְחַ֝יָּתוֹ(
живот–мој

בָּא֥וֹר
у–светлости
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
видеће.
H7200

On izbavi dušu moju da ne otide u jamu, i život moj da gleda svetlost.

הֶן־29
гле,
H2005

כָּל־
све
H3605

אֵ֭לֶּה
ово
H0428

יִפְעַל־
чини
H6466

אֵל֑
Бог,
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
два–пута,
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
три–пута
H7969

עִם־
са

בֶר׃ גָּֽ
човеком.
H1397

Gle, sve ovo čini Bog dva puta i tri puta čoveku,

יב30 לְהָשִׁ֣
да–врати
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
душу–његову
H5315

מִנִּי־
од

חַת שָׁ֑
јаме,
H7845

א֗וֹר לֵ֝
да–се–осветли
H0215

בְּא֣וֹר
светлости
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
живих.

Da bi povratio dušu njegovu od jame, da bi ga obasjavala svetlost živih.

ב31 הַקְשֵׁ֖
послушај,
H7181

אִיּ֥וֹב
Јове,
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
чуј
H8085

לִ֑י
ме,

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
ћути

י וְאָנֹכִ֥
и–ја
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
ћу–говорити.
H1696

Pazi, Jove, slušaj me, ćuti, da ja govorim.

אִם־32
ако–имаш

יֵשׁ־
постоје
H3426

ין מִלִּ֥
речи,
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
одговори–ми;
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
говори,
H1696

י־ כִּֽ
јер

צְתִּי חָפַ֥
желим

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
да–те–оправдам.
H6663

Ako imaš šta reći, odgovori mi; govori, jer sam te rad opravdati;

אִם־33
ако

אַיִ֭ן
немаш,
H0369

ה אַתָּ֥
ти

ע־ ׁמַֽ שְֽ
слушај
H8085

לִ֑י
ме,

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
ћути

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
и–научићу–те
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
мудрости.
H2451

ס
—

Ako li ne, slušaj ti mene; ćuti, i naučiću te mudrosti.
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